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Na osnovu člana 52 Uredbe o organizaciji i načinu rada državne uprave (»Službeni 
list Crne Gore«, br. 087/18 od 31.12.2018, 002/19 od 11.01.2019), ministar za 
ljudska i manjinska prava donosi 

 
Program rada 

Ministarstva za ljudska i manjinska prava 
za 2019. godinu 

 
 
Na osnovu člana 18 Uredbe, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava vrši poslove 

uprave koji se odnose na: zaštitu ljudskih prava i sloboda, ako ta zaštita nije u 

nadležnosti drugih ministarstva; zaštitu od diskriminacije; praćenje ostvarivanja i 

zaštitu prava pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica 

u dijelu nacionalnog, etničkog, kulturnog, jezičkog i vjerskog identiteta; unapređenje 

međusobnih odnosa pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih 

zajednica; unapređenje međuetničke tolerancije u Crnoj Gori, kao i uspostavljanje i 

održavanje nesmetanih kontakata pripadnika manjinskih naroda i drugih manjinskih 

nacionalnih zajednica sa građanima i udruženjima van Crne Gore sa kojima imaju 

zajedničko nacionalno i etničko porjeklo, kulturno-istorijsko nasleđe, kao i vjerska 

ubjeđenja; odnose države sa vjerskim zajednicama u Crnoj Gori; rodnu 

ravnopravnost; unapređenje položaja Roma, Aškalija i Egipćana i njihovu integraciju 

u sve tokove društvenog života; pripremu predloga propisa koji se odnose na zaštitu 

ljudskih prava i sloboda, zaštitu od diskriminacije, zaštitu prava manjinskih naroda i 

drugih manjinskih nacionalnih organizacija; kao i druge poslove koji su mu određeni 

u nadležnost. 

Poslovi Ministarstva za ljudska i manjinska prava se obavljaju u skladu sa Zakonom 

o manjinskim pravima i slobodama, Zakonom o upotrebi nacionalnih simbola, 

Zakonom o zabrani diskriminacije, Zakonom o zaštitniku/ci ljudskih prava i sloboda 

Crne Gore, Zakonom o zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom i Zakonom o 

rodnoj ravnopravnosti. 
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I UVODNE NAPOMENE 

 
Program rada1 Ministarstva za ljudska i manjinska prava temelji se na obavezama 
koje za Ministarstvo proizilaze iz: 

- Ustava Crne Gore; 
- Zakona i drugih akata iz nadležnosti Ministarstva; 
- Programa rada Vlade Crne Gore za 2019. godinu; 
- Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji 2018- 2020; 
- Zaključaka Vlade Crne Gore i 
- Članstva Crne Gore u Ujedinjenim nacijama, Savjetu Evrope, OEBS-u, kao i 

drugim međunarodnim organizacijama i inicijativama koje doprinose 
zajedničkom napretku i prosperitetu država članica. 

 
Osnovni, prioritetni ciljevi Programa rada Ministarstva su: 

- Sprovođenje pravnih propisa, strateško planiranje i praćenje stanja u oblasti: 
ljudskih prava (iz nadležnosti Ministarstva), prava pripadnika manjinskih 
naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica, odnosa sa vjerskim 
zajednicama u Crnoj Gori, unapređenje i zaštita prava Roma i Egipćana i 
poslova rodne ravnopravnosti; 

- Priprema nacrta i predloga zakona iz nadležnosti Ministarstva; 
- Priprema predloga propisa koje donosi Vlada Crne Gore i priprema i 

donošenja propisa u nadležnosti Ministarstva; 
- Priprema strategija, programa i projekata za efikasno sprovođenje utvrđenih 

politika; 
- Doprinos nastavku ostvarivanja spoljno-političkih prioriteta Crne Gore: 

integracija u Evropsku uniju, unapređenje dobrosusjedskih odnosa i 
regionalne saradnje, razvijanje bilateralne i multilateralne saradnje; 

- Izvršavanje obaveza koje proizilaze iz Programa rada Vlade Crne Gore i 
prioritetnih aktivnosti za 2019. godinu; 

- Izvršavanje obaveza koji proizilaze iz zaključaka Vlade Crne Gore; 
- Učešće i doprinos u kreiranju i sprovođenju politika koje se tiču nadležnosti 

Ministarstva, a u dominantnoj su nadležnosti drugih državnih organa; 
- Izvršavanje obaveza prema Ujedinjenim nacijama, Savjetu Evrope, OEBS-u i 

drugim organizacijama i inicijativama; 
- Ostvarivanje produktivne saradnje sa institucijama, organizacijama i 

inicijativama sa sjedištem u Crnoj Gori, regionu ili šire i 
- Dalji razvoj organizacionih, kadrovskih i materijalno-tehničkih kapaciteta 

Ministarstva; 
 
Programom rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava definisano je ukupno 105 
obaveza i to: 104 u tematskom i 1 obaveze u normativnom dijelu, od kojih je 9 

                                                           
1
 Izrazi koji se u ovom Programu rada koriste za fizička lica u muškom rodu podrazumijevaju iste izraze u 

ženskom rodu. 
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obaveza definisano Programom rada Vlade Crne Gore za 2019. godinu. Brojčani 
pregled aktivnosti po pojedinim organizacionim jedinicama Ministarstva je: 
 

1. Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda (19) 
2. Direktorat za unapređenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica (12) 
3. Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama (9) 
4. Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti (12) 
5. Odjeljenje za unapređenje i zaštitu prava Roma i Egipćana (26) 
6. Odeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU fondova 

(8) 
7. Služba za opšte poslove (2) 
8. Služba za finansije (4) 
9. Kabinet ministra (4)  
10. Zajedničke aktivnosti (9) 
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II PREGLED AKTIVNOSTI 

 
1. DIREKTORAT ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU LJUDSKIH PRAVA I SLOBODA 
 

A.  Normativni dio 

 

 

1. Predlog Zakona o izmjenama i dopunama  Zakona o  zabrani 

diskriminacije u skladu sa Komentarima EK. 

 

Programom rada Vlade Crne Gore planirano je utvrđivanje Predloga  Zakona o 

izmjenama i dopunama zakona o zabrani diskriminacije . Ovim izmjenama  planirano 

je  potpuno usklađivanje  Zakona sa Direktivama EU. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

 

Rok: II kvartal 

 

 

B. Tematski dio 

 

1. Akcioni plan za sprovođenje Strategije za unapređenje kvaliteta života 

LGBTI osoba u Crnoj Gori 2019-2023, za 2020. godinu s Izvještajem o 

realizaciji Akcionog plana za 2019. godinu 

 

Ovim planom će se bliže utvrditi način i dinamika sprovođenja Strategije za 

unapređenje kvaliteta života LGBTI osoba u Crnoj Gori 2019-2023, u 2020. godini, a 

izvještaj o sprovođenju Strategije za unapređenje kvaliteta života LGBTI osoba 

2019-2023, sadržaće narativni i tabelarni prikaz realizacije svih mjera i aktivnosti 

planiranih Akcionim planom za 2019. godinu, u skladu sa metodologijom razvijanja 

politika, izrade i praćenja sprovođenja strateških dokumenata. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  
Rok: I kvartal 
 

2. Potpisati Memorandum o o razumijevanju i saradnji sa lokalnim 
vlastima u vezi unapređenja položaja i zaštite prava LGBTI populacije 
na lokalnom nivou 

 
U skladu sa mjerom 3.6.3.13 AP iz Pregovaračkog Poglavlja 23 : „Potpisati 
Memorandum o razumijevanju o mjerama u borbi protiv diskriminacije po osnovu 
seksualne orijentacije ili rodnog identiteta i promociji tolerancije prema LGBT 
osobama sa lokalnim vlastima (sa 4 ili 5 opština)“, Ministarstvo će preduzeti 
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aktivnosti u cilju potpisivanja Memoranduma sa preostale tri crnogorske opštine sa 
kojima taj dokument još nije potpisan. Potpisivanjem Memornaduma će se stvoriti 
osnova za pravovremenu i kvalitetniju zaštitu LGBTI populacije u svim lokalnim 
sredinama u Crnoj Gori i stvoriti uslovi za efikasniju saradnju Ministarstva sa 
crnogorskim opštinama na zaštiti i unapređenju ljudskih prava LGBTI osoba. 
 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: IV kvartal  

 
3. Informacija o realizaciji aktivnosti proisteklih iz potpisanih 

Memoranduma o razumijevanju i saradnji sa lokalnim vlastima u vezi 

unapređenja položaja i zaštite prava LGBTI populacije na lokalnom 

nivou 

 

Cilj ove informacije biće praćenje realizacije aktivnosti i obaveza na unapređenju 

položaja i zaštite prava LGBTI zajednice koje su proistekle iz potpisanih 

Memoranduma o razumijevanju i saradnji sa lokalnim vlastima, te međusobne 

konsultacije, razmjene informacija i preduzimanje drugih zajedničkih mjera i 

aktivnosti, radi uspostavljanja tolerantog okruženja prema LGBTI osobama u lokalnoj 

zajednici. Informacija se sačinjava na osnovu analize upitnika i drugih oblika 

praćenja stanja u lokalnim samoupravama u vezi sa poštovanjem memoranduma. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I kvartal  

 
 

4. Analiza primjene antidiskriminacionog i krivičnog zakonodavstva 

(Zakona o zabrani diskriminacije i Krivičnog zakona) sa aspekta 

zaštite LGBTI  

 

Cilj ove Analize biće uspostavljanje sistematskog pregleda procesuiranih slučajeva 

diskriminacije LGBTI osoba pred policijskim i pravosudnim organima u periodu od 1. 

januara 2013. godine do 31. decembra 2019. godine. (što se poklapa sa vremenom 

trajanja prve LGBTI Strategije). Urađena Analiza će predstavljati osnov za kreiranje 

politika u obasti zaštite ljudskih prava LGBTI osoba i razvijanje odgovarajućih 

aktivnosti na unapređenju primjene Zakona o zabrani diskriminacije, posebno u 

dijelu diskriminacije po osnovu seksualne orjentacije, rodnog identiteta, seksualnih 

karakteristika i govora mržnje, te, Krivičnog zakona u dijelu zločina iz mržnje.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: II kvartal 

 

5. Uspostavljanje nacionalne fokal - point mreže predstavnika lokalnih 

samouprava za promociju ljudskih prava LGBTI osoba 
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Aktivnost podrazumijeva uspostavljanje nacionalne LGBTI fokal point mreže 

predstavnika lokalnih samouprava za promociju ljudskih prava LGBTI osoba, 

polazeći od „Memoranduma o razumijevanju o mjerama u borbi protiv diskriminacije 

po osnovu seksualne orjentacije ili rodnog identiteta i promociji tolerancije prema 

LGBTI osobama“ koje je Ministarstvo za ljudska i manjinska prava potpisalo sa 

crnogorskim opštinama. Zadaci Mreže će biti: razmjena iskustava i znanja o LGBTI 

pitanjima između lokalnih samouprava, saradnja lokalnih samouprava na projektima i 

specifičnim pitanjima, razmjena dobrih praksi i inicijativa u kontekstu ostvarivanja 

prava LGBTI osoba, saradnja sa organizacijama civilnog društva i nacionalnim 

institucijama u oblasti unapređenja i zaštite prava LGBTI osoba i povezivanje sa 

mađunarodnim partnerima i inicijativama u LGBTI tematici. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I kvartal 

 

6. Promotivne i edukativne aktivnosti za predstavnike/ce političkih 

partija o poštovanju međunarodnih standarda ljudskih prava LGBTI 

osoba 

 

Aktivnost je planirana Strategijom za unapređenje kvaliteta života LGBTI osoba u 

Crnoj Gori 2019-2023 Vlade Crne Gore i podrazumijeva organizovanje konsultativnih 

rasprava sa ciljem podizanja nivoa znanja, informisanosti i homo/trans fobičnih 

stavova za predstavnike/ce političkih partija o LGBTI osobama, kao i o 

međunarodnim standardima ljudskih prava LGBTI osoba.  

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I kvartal 

 

7. Prevesti, publikovati i promovisati novo izdanje Džogdžakarta 

principa 

 

Aktivnost je planirana Strategijom za unapređenje kvaliteta života LGBTI osoba u 

Crnoj Gori 2019-2023 Vlade Crne Gore i podrazumijeva prevođenje i publikovanje 

dopunjenog izdanja Džogdžakarta principa, kako bi se ono učinilo dostupnim, prije 

svega, stručnoj javnosti u Crnoj Gori. Takođe, publikacija će biti predstavljena široj 

javnosti kroz organizaciju okruglog stola, kao i njenom distribucijom u elektronskom i 

štampanom formatu. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: IV kvartal 

 

8. Edukovati starješine Vojske Crne Gore za senzibilisan pristup u 

radu sa LGBTI osobama 
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Aktivnost podrazumijeva organizovanje edukacija za podizanje nivoa znanja i 

informisanosti starješina Vojske Crne Gore o ljudskim pravima LGBTI osoba, kao i o 

potrebi senzibilnog pristupa u radu sa njima. Aktivnost se realizuje u godišnjim 

ciklusima edukacija do postizanja obuhvata od 30% obučenih starješina pripadnika 

Vojske Crne Gore. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: II kvartal 

 

9. Informisati pripadnike/ce Vojske Crne Gore o međunarodnim 

standardima ljudskih prava LGBTI osoba 

 

Ova aktivnost podrazumijeva izradu informativnih i edukativnih materijala (brošura i 

priručnika) za podizanje nivoa znanja i informisanosti pripadnika/ca Vojske Crne 

Gore o međunarodnim standardima ljudskih prava LGBTI osoba, mehanizmima 

njihove zaštite, prihvatanju, toleranciji i inkluziji. Materijali će se distribuirati prilikom 

održavanja radionica na temu ljudskih prava LGBTI osoba.  

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: III kvartal 

 

10.  Edukovati prosvjetne inspektore o normativnom okviru kojim se 

štite ljudska prava LGBTI osoba 

Aktivnost podrazumijeva organizaciju edukacija za prosvjetne inspektore u oblasti 

primjene zakona kojim se štite ljudska prava LGBTI osoba u sektoru obrazovanja. 

Edukacijom će biti obuhvaćeno i jačanje kapaciteta prosvjetnih inspektora za 

praćenje korišćenja nastavnog materijala koji se tiče LGBTI osoba, kao i za praćenje 

primjene Zakona o zabrani diskriminacije. Edukacijom će biti obuhvaćeno 100% 

prosvjetnih inspektora. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: II-IV kvartal 

 

11.  Osposobiti zaposlene u organima lokalne samouprave za 

senzibilan rad sa LGBTI osobama 

Aktivnost je planirana Strategijom za unapređenje kvaliteta života LGBTI osoba u 

Crnoj Gori 2019-2023 Vlade Crne Gore i podrazumijeva organizaciju edukacija za 

zaposlene u organima lokalne samouprave u cilju podizanja nivoa njihovog znanja i 

informisanosti o ljudskim pravima LGBTI osoba i razvijanja senzibilnog pristupa u 

radu sa njima. Aktivnost se realizuje u godišnjim ciklusima edukacija do postizanja 

obuhvata od 10% edukovanih službenika po opštini. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I-IV kvartal 
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12.  Informisati LGBTI zajednicu o njihovim pravima u vezi sa krivično-

pravnom i prekršajno-pravnom zaštitom od nasilja i diskrimnacije 

 

Ova aktivnost se odnosi na održavanje info sesija, u saradnji sa NVO-ima, na kojima 

su LGBTI osobe informisane o njihovim zakonskim pravima u vezi sa krivično-

pravnom i prekršajno-pravnom zaštitom od nasilja i diskrimnacije, odnosno, o 

mogućnostima institucionalne i sudske zaštite kada su njihova prava ugrožena. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: I-IV kvartal 

 

 

13. Praćenje i izvještavanje o realizaciji mjera iz Akcionog plana za 

potrebe   pregovora za Poglavlje 23 i Poglavlje 19  

 

S obzirom da je oblast temeljnih prava jedna od ključnih u pregovaračkom Poglavlju 

23, potrebno je pratiti definisane mjere iz Akcionog plana za potrebe pregovora, 

kontinuirano unositi podatke o stepenu realizacije zadatih mjera, kao i periodično 

izvještavati o ukupnom stanju u oblasti zaštite i promocije temeljnih ljudskih prava. 

Takođe, dio aktivnosti ovog Direktorata, koji je obuhvaćen mjerama iz Poglavlja 19, 

realizovaće se u okviru pratećeg Akcionog plana za ovo Poglavlje.  

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: Kontinuirano 

 
 

14. Plan promocije antidiskriminacionog zakonodavstva - medijska 

kampanja o zabrani diskriminacije i afirmaciji antidiskriminatornog 

ponašanja  

 

Medijska kampanja o zabrani diskriminacije i afirmaciji antidiskriminatornog 

ponašanja, u 2020. godini, za temu će imati podizanje nivoa svijesti opšte populacije 

prema diskriminaciji, stvaranje tolerantnog okruženja i senzibilisanja javnosti 

posebno prema osobama sa invaliditetom, LGBTI populaciji  i drugim najčešće 

diskriminisanim društvenim grupama. Nakon izrade vizuelnog identiteta kampanje, 

predstoji izrada medija-plana koji će omogućiti postizanje zadatog cilja, odnosno, 

podizanje svijesti cjelokupne crnogorske javnosti, posebno prema najranjivijim 

kategorijama stanovništva, s ciljem poštovanja svih ljudskih prava, stvaranja 

podržavajućeg i tolerantnijeg okruženja, te poštovanja različitosti drugog. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: III – IV kvartal 
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15. Realizacija Nastavnog programa edukacije za osposobljavanje i 

pružanje zaštite od diskriminacije 

 

Ova aktivnost je dugoročnog karaktera i označena je kao kontinuirana aktivnost ovog 
Ministarstva, te je nakon realizacije Plana edukacije u 2011, 2012, 2013, 2014, 2015, 
2016. i 2017. i 2018. I 2019. godini, predviđeno da se i u 2020. godini nastavi u istom 
pravcu kroz osposobljavanje što većeg broja onih koji su posredno i/ili neposredno 
uključeni u sprovođenje antidiskriminacionog zakononodavstva. Obuke su 
namijenjene, prije svega, profesionalcima, te svima onima koji na bilo koji način 
dolaze u kontakt sa slučajevima diskriminacije.  
Edukacijom su u dosadašnjem periodu bili obuhvaćeni predstavnici državnih organa, 
Institucije zaštitnika ljudskih prava i sloboda, nevladinih organizacija koje se bave 
zaštitom ljudskih prava, zatim, predstavnici svih područnih jedinica i ispostava 
policije, predstavnici svih lokalnih samouprava, zatim, predstavnici svih inspekcijskih 
službi, predstavnici svih sudova za prekršaje, predstavnici državnog tužilaštva, 
predstavnici centara za socijalni rad, predstavnici organa državne uprave zaduženi 
za rad i sprovođenje politika zaštite ranjivih društvenih grupa te kontakt-osobe u 
lokalnim samoupravama koje sarađuju sa Ministarstvom za ljudska i manjinska 
prava u vezi sprovođenja politika zaštite ranjivih grupa, na lokalnom nivou.  
U 2020. godini planirano je da edukacijama bude obuhvaćen nastavno i stručno 
osoblje u osnovnim i srednjim školama i predstavnici pedagoško – psihološke 
službe, te, zaposlene u oblasti obrazovanja i u upravi škole, kao i prosvjetni 
inspektori. 
 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  
Rok: II-IV kvartal 

 

     
16. Aktivnosti  na realizaciji Javnog konkursa za finansiranje 

projekata/programa za zaštitu i promovisanje ljudskih i manjinskih 

prava - zaštitu i unapređenje ljudskih prava LGBTI osoba za  2020. 

godinu 

 

Shodno Zakonu o nevladinim organizacijama Ministarstvo za ljudska i manjinska 

prava će u 2020. godini raspisati javni konkurs za finansiranje projekata/programa 

nevladinih organizacija u oblasti zaštite i promovisanje ljudskih i manjinskih prava - 

zaštita i unapređenje ljudskih prava LGBTI osoba. Ukupna vrijednost sredstava 

opredijeljenih za navedeni konkurs je 130.000,00€. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I-IV kvartal  
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17. Aktivnosti  na realizaciji konkursa za finansiranje 

projekata/programa za zaštitu lica sa invaliditetom od diskriminacije i 

promociju jednakosti. 

 

Shodno Zakonu o nevladinim organizacijama Ministarstvo za ljudska i manjinska 

prava će u 2020. godini raspisati javni konkurs za finansiranje projekata/programa 

nevladinih organizacija u oblasti zaštite lica sa invaliditetom od diskriminacije i 

promociju jednakosti. Ukupna vrijednost sredstava opredijeljenih za navedeni 

konkurs je 496.609,00€.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I-IV kvartal  

 

18. Aktivnosti  na praćenju implementacije projekata po Javnom 

konkursu za finansiranje projekata/programa za zaštitu lica sa 

invaliditetom od diskriminacije i promociju jednakosti za 2019. 

Godinu. 

Shodno Zakonu o nevladinim organizacijama nadležna Komisija Ministarstva za 

ljudska i manjinska prava će  u 2020  godini vršiti monitoring 25  projekata/programa  

koji su dobili sredstva po  Odluci o raspodjeli sredstava za finansiranje 

projekata/programa nevladinih organizacija u oblasti zaštite lica sa invaliditetom od 

diskriminacije i promociju jednakosti za 2019. godinu  br. 01-006-1/19-173 od 

22.11.2019 godine. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I-IV kvartal  

 

 

 

19. Razvijanje saradnje sa lokalnim samoupravama u cilju promocije 

Zakona o zabrani diskriminacije lica sa invaliditetom  i  Strategije za 

zaštitu lica sa invaliditetom od diskriminacije i promocije jednakosti 

za period 2017-2021. sa Akcionim planom za 2020. godinu i 

implementacija  u praksi 

 

Razvijanje saradnje sa lokalnim samoupravama u cilju promocije Zakona o zabrani 

diskriminacije lica sa invaliditetom i obaveza iz Strategije za zaštitu lica sa 

invaliditetom od diskriminacije i promociju jednakosti za period 2017-2021. sa 

Akcionim planom za 2020. godinu i implementacija u praksi, sprovešće se kroz 

organizovanje tri susreta sa predstavnicima lokalnih samouprava. Učesnici radionica 

će pored predstavnika organa državne uprave, biti i predstavnici organa lokalne 

samouprave, NVO i drugih subjekata nadležnih za implementaciju Zakona i 

Strategije sa ciljem izrade lokalnih akcionih planova. 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: II –IV kvartal  
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20. Akcioni plan za sprovođenje Strategije za zaštitu lica sa 

invaliditetom od diskriminacije i promociju jednakosti za period 2017-

2021. godina, za 2021. godinu, s Izvještajem o realizaciji Akcionog 

plana za 2019.  i 2020.godinu 

 

Ovim akcionim planom će se bliže utvrditi aktivnosti, nadležne institucije za 

sprovođenje aktivnosti, rokovi za realizaciju, indikatori uspjeha, budžetska sredstva 

za realizaciju aktivnosti, izvori finansiranja i druga pitanja od značaja za sprovođenje 

Strategije, za 2021. godinu. Izvještajem će se prikazati rezultati aktivnosti i stepen 

ispunjenosti obaveza iz Akcionog plana, za 2019 I 2020. godinu. 

 

Obrađivač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 

Rok: I kvartal 

Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku 

politiku; Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem 

 

 

21. Istraživanje stavova opšte populacije u Crnoj Gori prema 
diskriminaciji marginalizovanih društvenih grupa  

 
Istraživanja diskriminacije prema marginalizovanim društvenim grupam je 
kontinuirana aktivnost Ministarstva koja omogućava praćenje nivoa i oblika 
diskriminacije u našem društvu i predstavlja polazište za kreiranje politika zaštite 
prema diskriminisanim grupama. Istraživanja realizuju referentne istraživačke 
agencije, nakon čega se objavljuju i distribuiraju rezultati zainteresovanim stranama. 
(U pitanju su ponovljena istraživanje koja se, po planu, rade svake druge godine, 
kako bi se pratile promjene u ponašanju i stavovima crnogorske javnosti u odnosu 
na diskriminaciju ranjivih  društvenih grupa. 

 
Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: IV kvartal  

 

 

22. Organizovanje okruglih stolova  i seminara za osobe sa 

invaliditetom i njihove porodice u lokalnim zajednicima  uz učešće 

predstavnika NVO i građana na temu „Jednake mogućnosti za sve 

članove društva-uklanjenje arhitektonskih , administartivnih i drugih 

barijera koje onemogućavaju ravnopravan položaj u društvu za OSI “ 

 

Akcionim planom za implementaciju Strategije za zaštitu lica sa invaliditetom od 

diskriminacije i promociju jednakosti za 2020. godinu planirana je aktivnost : 

„Organizovanje okruglih stolova  i seminara za OSI i njihove porodice u lokalnim 

zajednicima  uz učešće predstavnika NVO i građana na temu „Jednake mogućnosti 
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za sve članove društva-uklanjenje arhitektonskih , administartivnih i dr barijera koje 

onemogućavaju koje onemogućavaju ravnopravan položaj u društvu OSI “ 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: III kvartal  

 

23. Organizovanje dogadjaja na kojem će se promovisati pristup  

razumnog prilagodjavanja 

 

Akcionim planom za implementaciju Strategije za zaštitu lica sa invaliditetom od 

diskriminacije i promociju jednakosti za 2020 godinu planirano je organizovanje 

doogadja na kojem će se promovisati pristup  razumnog prilagodjavanja.   

Na ovom dogadjaju planirano je da učestvuju, pored predstavnika Ministarstava za 

ljudska i manjinska prava i drugi relevantni resori državne uprave, NVO,  Institucija 

Zaštitnika ljudskih prava i sloboda 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: II kvartal  

 

 

 
24. Posjeta dnevnim centrima i saradnja sa udruženjima roditelja na 

kreiranju aktivnosti radi veće uključenosti i vidljivosti djece sa 

invaliditetom, sa fokusom na djecu sa intelektualnim smetnjama 

 

U cilju podizanja nivoa svijesti javnosti o licima sa invaliditetom i njihovim pravima, a 

radi veće uključenosti  i vidljivosti djece sa invaliditetom od najranijeg uzrasta, sa 

posebnim fokusom na djecu sa intelektualnim smetnjama kao najugroženijem dijelu 

dječje populacije, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava realizovaće najmanje 

četiri posjete dnevnim centrima. Tom prilikom distribuira se odgovarajući edukativni, 

didaktički materijal posebno kreiran za ovu grupaciju djece, sa fokusom na pravo na 

jednakost, na obrazovanje, poštovanje doma i porodice, pravo na uključenost u 

društvenu zajednicu i druga prava zatim, odgovarajuće publikacije u lako 

razumljivom formatu (''easy to read language'') i organizuje zabavni dio sa 

predstavom za djecu. 

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: I-II kvartal 

 
 

25. Organizovanje događaja povodom Međunarodnog dana ljudskih 

prava  

 



 
15 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava organizuje, svake godine,  događaj 

povodom 10. decembra  Međunarodnog dana ljudskih prava, koji ima za cilj 

promovisanje razumjevanja poštovanja ljudskih prava, uvažavajući princip jednakosti 

i ravnopravnosti, bez diskriminacije.  

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda 

Rok: IV kvartal 

 

26. Publikovanje materijala o seksualnom uznemiravanju i 

zlostavljanja djece kao i zloupotrebi djece putem interneta 

 

U skladu sa Konvencijom Savjeta Evrope o zaštiti djece od seksualnog 

iskorišćavanja i seksualnog zlostavljanja i smjernicama Upravnog odbora za prava 

djeteta (CEDENF) Savjeta Evrope, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 

organizovaće publikovanje, distribuiranje i promociju dvije brošura Savjeta Evrope 

koje su prilagođene djeci „Dakle,  to je seksualno zlostavljanje?” i “Saznajte koja su 

vaša prava u digitalnom svijetu“. 

Takođe, distribuiraće se i promovisati „Poziv na akciju” i Inicijativu “Bezbjedno 

učenje” posvećenu okončavanju nasilja u školama.  

 

Obrađivač: Direktorat za unapređenje i zaštitu ljudskih prava i sloboda  

Rok: IV kvartal 

 

27. Preporuke Komiteta ministara Savjeta Evrope o zaštiti djece 

 

Distribuiranje preporuka Komiteta ministara Savjeta Evrope, sa fokusom na 

Preporuku Komiteta ministara državama članicama o efektivnom starateljstvu o 

maloljetnim migrantima bez pratnje ili razdvojenim od roditelja ili staratelja i 

Preporuku Komiteta ministara državama članicama o smjernicama za poštovanje, 

zaštitu i ostvarivanje prava djeteta u digitalnom okruženju.  
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2. DIREKTORAT ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU PRAVA MANJINSKIH NARODA 
I DRUGIH MANJINSKIH NACIONALNIH ZAJEDNICA 

 
A. Tematski dio 

 

1. Izvještaj o razvoju i zaštiti prava manjinskih naroda i drugih manjinskih 

nacionalnih zajednica za 2019. godinu 

Obrazloženje: Ovim izvještajem će se prikazati rezultati aktivnosti u oblasti razvoja i 

zaštite prava manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica za 2019. 

godinu. Izvještaj se, u skladu sa odredbama člana 38 Zakona o manjinskim pravima 

I slobodama, dostavlja nadležnom random tijelu Skupštine Crne Gore, 

Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava 

Rok: I kvartal 

Nadležna radna tijela: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku politiku 

Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem  

 

2. Strategija manjinske politike 2019-2023. 

Obrazloženje: Ovom Strategijom, u skladu sa uporedno-pravnim međunarodnim 

standardima, definisane su mjere, način i dinamika za sprovođenje mjera koje imaju 

za cilj zaštitu i unapredjivanje uslova života manjinskih naroda i drugih manjinskih 

nacionalnih zajednica u cjelini, a koje su državni organi dužni postepeno da realizuju 

u periodu implementacije dokumenta u cilju pune integracije manjina u crnogorsko 

društvo i izgradnji Crne Gore kao interkulturalnog duštva. 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih       

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano   

 

3. Sastanci komisije za praćenje sprovođenja Strategije manjinske politike 

2019-2023. 

Obrazloženje: Ministarstvo će organizovati sastanke Komisije za praćenje 

sprovođenja Strategije manjinske politike 2019-2023. Takođe, Ministarstvo će 

organizovati i sastanke sa Komisijom za izradu Izvještaja Crne Gore o sprovođenju 

Okvirne konvencije o pravima nacionalnih manjina i Evropske povelje o regionalnim i 

manjinskim jezicima, kao i praćenje sprovođenja preporuka Komiteta ministara 

Savjeta Evrope vezano za Okvirnu konvenciju o pravima nacionalnih manjina i 

Evropsku povelju o regionalnim ili manjinskim jezicima. 
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Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kvartalno 

 

4. Informacija o zastupljenosti manjina 

Obrazloženje: U skladu sa članom 79, tačka 10 Ustava Crne Gore, kojim se 

pripadnicima manjina jamči pravo srazmjerne zastupljenosti manjinskih naroda i 

drugih manjinskih nacionalnih zajednica u državnim organima, organima državne 

uprave, organima lokalnih uprava, sudovima i Državnom tužilaštvu. 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: II kvartal   

 

5. Praćenje i izvještavanje realizacije mjera iz Akcionog plana za potrebe 

pregovora za poglavlje 23 (manjinska prava) 

Obrazloženje: S obzirom da je Crna Gora otvorila pregovaračko poglavlje 23, 

potrebno je pratiti definisane mjere iz Akcionog plana za potrebe pregovora, kao i 

periodično izvještavati o stepenu njihove realizacije (poseban sastavni dio koji se 

odnosi na manjinska prava).  

U skladu sa obavezama iz Pregovaračkog poglavlja 23 “Provosuđe i temeljna prava” 

potrebno je pratiti realizaciju mjera predviđenih u Akcionom planu za ovo 

pregovaračko poglavlje, kao i periodično izvještavati o stepenu njihove realizacije. 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano 

6. Saradnja sa savjetima manjinskih naroda i drugih manjinskih 

nacionalnih zajednica 

Ministarstvo će nastaviti kontinuiranu saradnju sa konstituisanim savjetima 

manjinskih naroda i drugih manjinskih nacionalnih zajednica u Crnoj Gori. Tokom 

godine predstavnici Ministarstva će najmanje dva puta godišnje biti na radnim 

sastancima svim Savjetima u Crnoj Gori. 

 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 
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Rok: kontinuirano 

7. Upis studenata na univerzitete u Republici Albaniji  

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će u saradnji sa Ministarstvom prosvjete 

Vlade Crne Gore realizovati aktivnosti na upisu studenata iz Crne Gore na 

Univerzitete u Republici Albaniji u skladu sa odredbama Sporazuma o saradnji 

između Vlade Crne Gore i Savjeta ministara Republike Albanije u oblasti 

obrazovanja.  

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano 

 

8. Upis studenata na univerzitete u Republici Kosovo  

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će u saradnji sa Ministarstvom prosvjete 

Vlade Crne Gore realizovati aktivnosti na upisu studenata iz Crne Gore na 

Univerzitete u Republici Kosovo u skladu sa odredbama Sporazuma o saradnji 

između Vlade Crne Gore i Vlade Republike Kosovo u oblasti obrazovanja.  

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano 

 

9. Organizacija tematskih okruglih stolova  

U skladu sa dogovorenom dinamikom organizovaće se okrugli stolovi sa jasno 

naznačenim temama. 

a) Okrugli sto na temu:  „Zakon o nacionalnim simbolima” 

U cilju upoznavanja sa kriterijumima evroatlanskih integracija, Ministarstvo za ljudska 

i manjinska prava će organizovati Okrugli sto na temu: „Zakon o nacionalnim 

simbolima,, 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: II kvartal 

b) Okrugli sto na temu: „Senzibilisanje zaposlenih u javnoj upravi i 

pravosudnim organima o manjinskim pravima” 
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U cilju upoznavanja sa pojmovima kao što su multikulturalizam i interkulturalizam, 

sterotipi, predrasude, afirmativna akcija, i sl. kao i značaja jačanja svijesti o 

građanskom društvu, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati 

Okrugli sto na temu: „Senzibilisanje zaposlenih u javnoj upravi i pravosudnim 

organima o manjinskim pravima”. 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: IV kvartal   

10. Prevod pravnih propisa na albanski romski jezik i engleski jezik 

Ministarstvo će nastaviti sa praksom prevođenja i publikovanja pravnih propisa koji 

se tiču manjinskih naroda na manjinskim jezicima.  

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano 

11.    Štampanje pravnih propisa na crnogorski, albanski, romski  i engleski 

jezik 

Obrađivač: Direktorat za unaprjeđenje i zaštitu prava manjinskih naroda i drugih 

manjinskih nacionalnih zajednica 

Rok: kontinuirano 
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2. DIREKTORAT  ZA ODNOSE SA VJERSKIM 
ZAJEDNICAMA 

 
Tematski dio 

 
1. Saradnja i finansijska podrška vjerskim zajednicama u Crnoj Gori 

 

Ministarstvo će nastaviti aktivnosti na implementaciji potpisanog Temeljnog ugovora 
između Vlade Crne Gore i Svete Stolice, Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog 
interesa između Vlade Crne Gore i Islamske zajednice u Crnoj Gori i Ugovora o 
uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i Jevrejske 
zajednice u Crnoj Gori. Nastavit će se finansijska podrška rada svim vjerskim 
zajednicama u Crnoj Gori u granicama raspoloživih budžetskih sredstava. 
 
Obrađivač:Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: Kontinuirano 
 
Zakonodavni osnov: Zakon o budžetu Crne Gore za 2020. godinu; Zakon o slobodi 
vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom položaju vjerskih zajednica; Temeljni ugovor 
između Vlade Crne Gore i Svete stolice; Ugovor o uređenju odnosa od zajedničkog 
interesa između Vlade Crne Gore i Islamske zajednice u Crnoj Gori; Ugovor o 
uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i Jevrejske 
zajednice u Crnoj Gori; Kriterijum za dodjelu materijalne pomoći vjerskim 
zajednicama 

 
2. Praćenje sprovođenja aktivnosti Mješovitih komisija za sprovođenje: 

Temeljnog ugovora između Crne Gore i Svete Stolice; Ugovora o 
uređenju odnosa od zajedničkog interesa Vlade Crne Gore i Islamske 
zajednice u Crnoj Gori; i Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog 
interesa Vlade Crne Gore i Jevrejske zajednice u Crnoj Gori 

 

U skladu sa Zaključkom Vlade Crne Gore, br. 08-2912/3 od 19. decembra 2013. 
godine, Ministarstvo je, u saradnji sa Ministarstvom vanjskih poslova i evropskih 
integracija, formiralo Mješovitu komisiju za sprovođenje Temeljnog ugovora između 
Crne Gore i Svete Stolice. U skladu sa navedenim Zaključkom Vlade Crne Gore, 
Ministarstvo je formiralo i Mješovite komisije za: sprovođenje Ugovora o uređenju 
odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i Islamske zajednice u 
Crnoj Gori, kao i Ugovora o uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade 
Crne Gore i Jevrejske zajednice u Crnoj Gori. U skladu sa Odlukama o formiranju 
dijela tih komisija, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je u obavezi da obavlja 
administrativno-tehničke poslove za potrebe istih. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: Kontinuirano 
 
Zakonodavni osnov: Zakon o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom 
položaju vjerskih zajednica; Temeljni ugovor između Vlade Crne Gore i Svete stolice; 
Ugovor o uređenju odnosa od zajedničkog interesa između Vlade Crne Gore i 
Islamske zajednice u Crnoj Gori; Ugovor o uređenju odnosa od zajedničkog interesa 
između Vlade Crne Gore i Jevrejske zajednice u Crnoj Gori. 
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3. Donošenje podzakonskih propisa za sprovođenje Zakona o slobodi 
vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom položaju vjerskih zajednica 

 

Zakon o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom položaju vjerskih zajednica 
usklađen je sa Evropskim zakonodavstvom, kao i potvrđenim međunarodnim 
ugovorima UN i Savjeta Evrope i njime se uređuje pitanje registracije i evidencije 
vjerskih zajednica. Zakonom je predviđeno da vjerska zajednica stiče svojstvo 
pravnog lica upisom u Registar koji se vodi u nadležnom organu državne uprave, čiji 
sadržaj i način vođenja propisuje nadležno ministarstvo. Takođe, Zakonom je 
propisano da se one vjerske zajednice koje su prethodno bile upisane i djeluju u 
Crnoj Gori na dan stupanja na snagu ovog zakona, upisuju u evidenciju postojećih 
vjerskih zajednica, te da sadržaj te evidencije kao i prethodno pomenutog Registra 
propisuje nadležni organ državne uprave. Usvajanjem Zakona o slobodi 
vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom položaju vjerskih zajednica u Skupštini Crne 
Gore, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava se obavezuje da donese 
podzakonske propise za registraciju i evidenciju vjerskih zajednica. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: II kvartal 
 
Zakonodavni osnov: Zakon o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom 
položaju vjerskih zajednica 

 
4. Vođenje Registracije i Evidencije vjerskih zajednica 

 

Usvajanjem Zakona o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom položaju vjerskih 
zajednica u Skupštini Crne Gore, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava se 
obavezuje da vrši nadzor nad primjenom ovog zakona. Zakonom je predviđeno da 
vjerska zajednica stiče svojstvo pravnog lica upisom u Registar koji se vodi u 
nadležnom organu državne uprave, odnosno Ministarstvu za ljudska i manjinska 
prava, čiji sadržaj i način vođenja, takođe propisuje nadležno Ministarstvo. Takođe, 
Zakonom je propisano da se one vjerske zajednice koje su prethodno bile upisane i  
djeluju u Crnoj Gori na dan stupanja na snagu ovog zakona, upisuju u evidenciju 
postojećih vjerskih zajednica, te da sadržaj te evidencije kao i prethodno pomenutog 
Registra propisuje Ministarstvo za ljudska i manjinska prava. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: kontinuirano 
 
Zakonodavni osnov: Zakon o slobodi vjeroispovijesti ili uvjerenja i pravnom 
položaju vjerskih zajednica 

 
5. Organizovanje Predstavljanja knjige “Osnovni pojmovnik religijske 

kulture” na sjeveru Crne Gore 
U cilju edukacije, informisanosti o različitim religijama na području Crne Gore, 
Ministarstvo je izdalo knjigu “Osnovni pojmovnik religijske kulture”, jer je smatralo 
potrebnim da se pojasne religijski simboli, obredi, rituali i ključni teološki pojmovi, 
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kako bi se na jednom mjestu pregledno i sintetički našle ključne ideje sa ciljem 
lakšeg i bržeg upoznavanja sa dominantnim religijskim pojmovima. U vezi sa tim a u 
cilju da se stanovništvo na sjeveru upozna sa navedenom knjigom i njenim 
sadržajem, Ministarstvo smatra da je neophodno organizovati predstavljanje knjige 
na sjeveru Crne Gore. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: prvi kvartal 
 
 

6. Publikovanje rezultata istraživanja Ankete „Stavovi srednjoškolaca o 
nasilnom ekstremizmu i terorizmu“ 

 

Cilj ovog istraživanja je da se ispita znanje srednjoškolaca na teme nasilnog 
ekstremizma i terorizma kao i prikupljanje podataka o njihovim stavovima o istim. 
Drugi cilj ovog istraživanja jeste da se, na osnovu rezultata ovog istraživanja, 
preduzmu dalji koraci o informisanju mladih (omladine) na temu nasilnog 
ekstremizma i terorizma.  
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: prvi kvartal 

 
7. Organizovati javne radionice, konferencije, okrugle stolove, 

predavanja na temu religije 
 

Ljudska prava su temeljna vrijednost demokratskih političkih zajednica, preduslov 
njihove demokratske konsolidacije, vladavine prava i konstituisanja pravne države. 
Ministarstvo za ljudska i manjnska prava ima važnu ulogu u promociji i zaštiti ljudskih 
prava i sloboda, ali i u kontinuiranom procesu evaluacije politika ljudskih prava u 
Crnoj Gori. 
Prema izvještaju Evropske komisije iz 2017. godine, konstatovan je napredak u 
oblasti ljudskih prava, ali i da izostaje puna primjena normativnih rješenja što 
obavezuje sve institucije u Crnoj Gori na dodatni angažman u ovom pravcu. 
S obzirom da je Crna Gora potpisnik, svih paktova i brojnih konvencija o ljudskim 
pravima, kao i čitavog niza međunarodnih dokumenata u tom dijelu,  u obavezi je da 
podnosi UN komitetima izvještaje o stanju ljudskih prava u Crnoj Gori. 
U tom smislu smatramo da je važno da, u procesu pripreme izvještaja pred 
komitetima UN-a, Ministarstvo za ljudska i manjinska prava sa ostalim resorima i 
pravosudnim organima koordinira izradu izvještaja koji bi doprinosio stvaranju 
vrijednosti građanskog društva u Crnoj Gori, naročito ako se imaju u vidu i temeljne 
vrijednosti evropskog zakonodavstva, posebno Lisabonskog ugovora i Povelje o 
ljudskim pravima Evropske unije  u kojima je definisana sloboda misli, savjesti i 
vjeroispovijesti kao fundamentalno ljudsko pravo. 
Crna Gora je ostvarila značajan napredak sa aspekta pravnog normiranja i zaštite 
ljudskih prava i sloboda kroz inkorporiranje temeljnih vrijednosti međunarodno-
pravnog poretka i standarda zaštite ljudskih prava. 
Dostignuti nivo razvoja normativnog poretka i pravnih garancija ljudskih prava i 
sloboda u Crnoj Gori treba dalje osnaživati kroz doslednu i adekvatnu primjenu 
konkretnih zakonskih rješenja, polazeći od prihvaćenih preporuka relevantnih 
međunarodnih organizacija. 
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Ovaj proces treba osnažiti njemu komplementarnim procesom razvoja kulture 
ljudskih prava, kao suštinskog za dublju transformaciju društva, čime se doprinosi 
oslobađanju od stereotipa i predrasuda koje predstavljaju prepreku poštovanja prava 
na slobodu misli i vjeroispovjesti u Crnoj Gori. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: kontinuirano 

 
8. Organizovanje 3 konferencije (Okrugla stola/ekspertska skupa) za 

potrebe realizacije aktivnosti predviđene Akcionim planom za 
sprovođenje Strategije prevencije i suzbijanja radikalizacije i 
nasilnog ekstremizma 2020-2024. za 2020. godinu 

 

Vlada Crne Gore je na sjednici od 10. decembra 2015. godine, donijela Strategiju 
suzbijanja nasilnog ekstremizma 2016-2018.  (u daljem tekstu CVE Strategija), s 
ciljem da na djelotvoran način odgovori problemima radikalizacije i nasilnog 
ekstremizma i doprinese globalnoj borbi protiv terorizma, bez obzira na njegovu 
formu i pojavni oblik. Kao sastavni dio CVE Strategije pripremljen je i usvojen Akcioni 
plan za implementaciju CVE Strategije za period 2016-2018. kojim su detaljno 
razrađeni strateški ciljevi kroz propisivanje konkretnih aktivnosti, nadležnih organa za 
njihovu realizaciju, rokova, zatim potrebnih budžetskih sredstava i indikatora 
rezultata. 
Pripremljen je Predlog Strategije prevencije suzbijanja radikalizacije i nasilnog 
ekstremizma za period 2020–2024 godina, s Akcionim planom za 2020. godinu. 
Akcioni plan definiše tri (3) operativna cilja, odnosno 29 aktivnosti za realizaciju 
jednog strateškog cilja: Povećana otpornost društva, bolji odgovor institucija i 
snažnija međunarodna pozicija Crne Gore u borbi protiv radikalizma i nasilnog 
ekstremizma. 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava i Direktorat za odnose sa vjerskim 
zajednicama, Akcionim planom za sprovođenje Strategije prevencije i suzbijanja 
radikalizacije i nasilnog ekstremizma 2020–2024. za 2020. godinu, je zaduženo da 
realizuje 3 aktivnosti (organizacija ekspertskih skupova o međureligijskom i uopšte 
međuidentitetskom dijalogu i toleranciji za sjevernu, centralnu i južnu regiju Crne 
Gore) i na taj način doprinese radu Nacionalnog međuresorskog operativnog tima 
(NOT) i ostvarivanju ciljeva predviđenim ovim Akcionim planom. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: kontinuirano 
 
Zakonodavni osnov: Predlog Strategije prevencije i suzbijanja radikalizacije i 
nasilnog ekstremizma za period 2020-2024 godina; Akcioni plan za sprovođenje 
Strategije prevencije i suzbijanja radikalizacije i nasilnog ekstremizma za period 
2020-2024. za 2020. godinu 

 
9. Organizovanje konferencije: „Žene, religija  i politika“ 

 

Konferencija će se zasnivati na analizi uticaja religijskih tradicija na angažman žene 
u javnom i političkom životu. Organizovanje ovog događaja planira se regionalno, u 
saradnji sa Odeljenjem za poslove rodne ravnopravnosti Ministarstva za ljudska i 
manjinska prava. Ovom konferencijom želimo ukazati na potrebu jačeg uključivanja 
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vjerskih institucija u smanjivanju rodne diskriminacije i postizanja rodne 
ravnopravnosti. 
 
Obrađivač: Direktorat za odnose sa vjerskim zajednicama 
Rok: IV kvartal 
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4. ODJELJENJE ZA POSLOVE RODNE RAVNOPRAVNOSTI 

 
Tematski dio 
 
1. Izvještaj o realizaciji Plana aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti za 
period 2017-2021 za 2019. godinu 

Plan aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti (u daljem tekstu PAPRR), koji je 
Vlada Crne Gore usvojila u martu 2017. godine, donešen je za period 2017-2021. 
Postoji potreba kontinuiranog  praćenja realizacije aktivnosti plana postizanja rodne 
ravnopravnosti za predviđeni period. U vezi sa tim, Ministarstvo priprema godišnji 
Izvještaj  o realizaciji aktivnosti iz navedenog plana  na osnovu izvještaja nosioca 
aktivnosti. Izvještaj treba da sadrži ocjenu stanje rodne ravnopravnosti u 
pojedinačnim oblastima, rezultate sprovedenih mjera, te preporuke za dalje 
unapređenje rodne ravnopravnosti.  S obzirom da se prateći Program sprovođenja 
Plana aktivnosti donosi na period od dvije godine, te da je drugi Program 
sprovođenja za važeći Plan aktivnosti usvojen u martu 2019, isti je predvidio 
aktivnosti za 2019 i 2020, pa je neophodno sačiniti Izvještaj o realizaciji aktivnosti 
predviđenih ovim Programom  za 2019. godinu.  
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Vremenski rok: I kvartal 
Nadležna radna tijela Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku 
politiku; Komisija za ekonomsku politiku i finansijski sistem. 
 

2. Sprovoditi edukacije za kadar u obrazovno-vaspitnim ustanovama na svim 

nivoima po pitanju nasilja u porodici i nasilja nad ženama, o jednakoj 

zastupljenosti žena i muškaraca u svim sferama drustvenog života 

Pitanja nasilja i diskriminacije su kao posebno važna prepoznata i međunarodnim 

dokumentima: CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. U cilju realizacije 

predviđeno je održavanje obuka za stručnjake koji rade u obrazovnom sistemu, što 

podrazumijeva i nastavnike i profesore građanskog obrazovanja i vaspitanja. 

Odjeljenje planira održavanje dvije  radionica na navedenu temu.  

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti, PAPRR i Strategija zaštite  od 

nasilja u porodici 2016-2020 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: II i III kvartal 

 

3. Edukacije za zaposlene u medijima na temu rodne ravnopravnosti 

U PAPRR-u je kao posebna oblast djelovanja prepoznata ravnopravnost u medijima 

i kulturi i strateški cilj suzbijanje rodnih stereotipa i uvođenje politike rodne 

ravnopravnosti u medijima i kulturi. U cilju realizacije predviđeno je održavanje 

edukativnih radionica za zaposlene u medijima i kulturi na temu rodne 

ravnopravnosti kao jednom od načina podizanja svijesti na pomenutu temu. 

Odjeljenje planira održavanje jedne radionice na navedenu temu.  
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Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti, PAPRR i preporuke CEDAW i 

GREVIO komiteta 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: III kvartal 

4. Organizovati javne tribine, konferencije, predavanja o nasilju nad ženama 

kao i obuke raznih ciljnih grupa 

Planom aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti je predviđeno da se sprovode 

kampanje podizanja svijesti o međunarodnim i domaćim instrumentima za zaštitu 

ljudskih prava žena i kampanje u borbi protiv nasilja. U vezi sa tim kao jedna od 

aktivnosti predviđeno je i održavanje redovnih regionalnih mehanizama za rodnu 

ravnopravnost. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti, PAPRR, Strategija za borbu 

protiv trgovine ljudima, AP za pregovaračko poglavlje 23 i preporuke CEDAW i 

GREVIO komiteta 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: II i IV kvartal 

5. Organizovanje dva foruma za saradnju sa NVO 

Nacionalnim strateškim dokumentom za rodnu ravnopravnost predviđeno je jačanje 

saradnje sa ženskim NVO - ima u primjeni i praćenju implementacije međunarodnih i 

domaćih standarda za rodnu ravnopravnost. U primjeni i praćenju implementacije 

međunarodnih i domaćih standarda za rodnu ravnopravnost, sa tim kao jedna od 

aktivnosti predviđeno je i organizovanje redovnih sasatanaka - foruma za dijalog sa 

predstavnicima civilnog društva. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti, PAPRR i preporuke CEDAW i 

GREVIO komiteta 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: II I IV kvartal 

6. Organizovanje okruglih stolova, obuka i podrška ekonomskom osnaživanju 

žena 

Žensko preduzetništvo predstavlja samo 9,6% ukupnih registrovanih preduzetničkih 

firmi. Imajući u vidu da ukupan ekonomski program država oslanja na razvoj 

preduzetničkog potencijala u zemlji ovaj podatak o ženama i preduzetništvu  dolazi 

kao razlog za značajnu zabrinutost zbog upotrebe ljudskog kapitala, ali i rodne 

dimenzije razvoja u ekonomiji. 

U vezi sa tim, planira se održavanje  2 okrugla stolova /obuka na pomenutu temu, 

kao i konferencija/savjetovanja za razmjenu dobre i loše prakse žena preduzetnica, 

na kojima će učestvovati i pripadnice nacionalnih manjina i lica s invaliditetom. 

 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: II i IV kvartal 

7. Kampanja u sklopu obilježavanja „16 dana aktivizma u borbi protiv nasilja 

nad ženama“ 
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Oblast nasilja je kao posebno važna prepoznata i međunarodnim dokumentima: 

CEDAW konvencija i Istanbulska konvencija. U vezi sa tim predviđa se sprovođenje 

kampanje koja će za cilj imati povećanu informisanost i podizanje svijesti javnosti o 

pojavi i posledicama rodno zasnovanog nasilja, a sve u sklopu obilježavanja „16 

dana aktivizma u borbi protiv nasilja nad ženama“. Tema suzbijanja nasilja se tretira 

kao izuzetno prepoznata i Planom aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti 

2017-2021. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti, PAPRR, preporuke CEDAW 

komiteta, Istanbulska konvencija 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: IV kvartal 

8. Obilježavanje međunarodnih dana 

Planom aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti 2017-2021. je kao oblast 

djelovanja prepoznato i unaprijeđenje ljudskih prava žena i rodne ravnopravnosti, te 

u vezi sa tim kao strateški cilj uspostavljanje društva jednakih mogućnosti. U vezi sa 

tim kao jedna od aktivnosti predviđeno je i obilježavanje Međunarodnog dana žena 

8. mart, te obilježavanje Međunarodnog dana preduzetnica – treći petak u mjesecu 

maju, kao i Dana žena sa sela 15. oktobar. Organizovanjem simboličnih aktivnosti će 

se obilježiti ovi međunarodni dani. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti i PAPRR 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: I i IV kvartal 

9. Održavanje sastanaka Nacionalnog savjeta za rodnu ravnopravnost 

Savjet za rodnu ravnopravnost je tijelo koje prati implementaciju politike rodne 

ravnopravnosti u svim zakonskim i strateškim dokumentima na nacionalnom nivou, 

te implementaciju međunarodnih dokumenata u domaćem zakonodavstvu. U cilju 

uspješnijeg praćenja implementacije međunarodnih i domaćih standarda za rodnu 

ravnopravnost, neophodno je održavanje redovnih sjednica Savjeta, najmanje dva 

puta godišnje, koji će planiranom dinamikom i po potrebi održavati tematske 

sjednice. 

 

Zakonodavni osnov: PAPRR 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: Kontinuirano 

10. Održavanje redovnih sastanaka Komisije za praćenje Plana aktivnosti za 

postizanje rodne ravnopravnosti 

Vlada Crne Gore je 30. marta 2017. godine je usvojila Plan aktivnosti za postizanje 

rodne ravnopravnosti 2017-2021 kojim je postavljen strateški cilj: stvaranje održivih 

mehanizama na nacionalnom i lokalnom nivou za postizanje rodne ravnopravnosti. 

Jedan od tih mehanizama je i Komisija za praćenje sprovođenja Plana aktivnosti za 

postizanje rodne ravnopravnosti 2017-2021. (Komisija za PAPRR), a što je i u skladu 

sa Zakonom o rodnoj ravnopravnosti. Nadležnost Komisije je praćenje sprovođenja 

strateškog dokumenta za rodnu ravnopravnost – Plana aktivnosti za postizanje 
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rodne ravnopravnosti 2017-2021. i pratećeg dvogodišnjeg akcionog plana – 

Programa sprovođenja. U cilju uspješnijeg praćenja implementacije PAPRR-a, 

neophodno je održavanje redovnih sjednica Komisije, najmanje jedan put godišnje, a 

po potrebi tematskih sjednica. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti i PAPRR 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: Kontinuirano 

 

11. Podrška opštinama – obuke - nastaviti saradnju i podršku opštinama u cilju 

efikasnije primjene politika rodne ravnopravnosti na lokalnom nivou 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će u 2020. godini raditi na daljem 

unapređenju saradnje sa lokalnim samoupravama i razvoju mreže koordinatorki 

(organizovanjem sastanaka i susreta o ljudskim pravima s predstavnicima opština, 

edukovanjem službenika iz lokalne samouprave na temu rodne ravnopravnosti, 

ekonomskog, političkog osnaživanja žena i suzbijanja nasilja nad ženama i nasilja u 

porodici, potpisivanjem memoranduma, podrškom u kampanjama i  pri izradi lokalnih 

akcionih planova za rodnu ravnopravnost). 

 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti i PAPRR 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: Kontinuirano 

12. Odbrana nacionalnog Izvještaja Crne Gore o primjeni Pekinške deklaracije  

i  Platforme za akciju i Agende za održivi razvoj 2030 (AGENDA 2030) u 

Njujorku. 

Crna Gora je izradila, po prvi put, Izvještaj o primjeni Pekinške deklaracije  i  

Platforme za akciju i Agende za održivi razvoj 2030 (AGENDA 2030), u 2019. godini. 

2020. će biti godina obilježavanja dvadesetpetogodišnjice Četvrte svjetske 

konferencije o ženama i usvajanje Pekinške deklaracije i platforme za akciju (1995), i 

pet godina od usvajanja Agende održivog razvoja 2030 i njenih Ciljeva(SDG). 

Povodom dvadesetpetogodišnjice Pekinške deklaracije i Platforme za akciju, 

Komisija za status žena Ujedinjenih nacija će dati pregled  i procjenu napretka 

postignutog u implementaciji, u martu 2020. godine, te se na 64. sastanku Komisije 

za status žena, koja se održava u Njujorku, očekuje učešće i crnogorske delegacije, 

kao i na sjednici Generalne skupštine Ujedinjenih nacija, radi usvajanja nacionalnog 

izvještaja Crne Gore, u septembru 2020. godine.  

Najvažniji strateški dokument za implementaciju politike rodne ravnopravnosti (Plan 

aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti u Crnoj Gori – PAPRR) zasniva se, 

između ostalog i na međunarodnim pravnim dokumentima Ujedinjenih nacija, a 

posebno na Pekinškoj deklaraciji i Platformi za akciju, usvojenih na konferenciji u 

Pekingu 1995,  kojima su definisane  kritične oblasti u kojima je izražena rodna 

neravnopravnost. 

 

Zakonodavni osnov: PAPRR  

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 
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Vremenski rok: I i III kvartal 

13. Promovisanje Indeksa rodne ravnopravnosti u Crnoj Gori 

Razvoj indeksa rodne ravnopravnosti je u pripremi (Ministarstvo za ljudska i 

manjinska prava u saradnji sa MONSTAT-om i Kancelarijom UNDP-a u Crnoj Gori), 

čije se usvajanje očekuje u 2020. godini. Indeks će pokazati stanje u oblasti jednakih 

mogućnosti i rodne ravnopravnosti na nacionalnom i lokalnom nivou kroz statističke 

podatke i ukazaće na stepen implementacije Zakona o rodnoj ravnopravnosti. Nakon 

usvajanja Indeksa, planira se promovisanje i obilježavanje istog, kroz organizovanje 

regionalne konferencije na visokom nivou. 

 

Zakonodavni osnov: Zakon o rodnoj ravnopravnosti i PAPRR 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti 

Vremenski rok: I kvartal 

14. Evaluacija Plana aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti za period 

2017-2021 

Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u saradnji sa Misijom OSCE-a u Crnoj Gori 

će sprovesti eksternu evaluaciju, trećeg po redu, strateškog dokumenta Plana 

aktivnosti za postizanje rodne ravnopravnosti (u daljem tekstu PAPRR).  

Evaluacija PAPRR-a će pružiti nezavisne i sistemske procjene uspješnosti 

sprovedenih aktivnosti koje su predviđene ovim dokumentom, pritom uvažavajući 

činjenicu neophodnosti primjene novog metodološkog pristupa izrade strateških 

dokumenata.  

Nalazi evaluacije će dati strateške smjernice za sljedeći ciklus strateškog planiranja, 

u skladu sa Zakonom o rodnoj ravnopravnosti, obavezama iz Procesa pristupanja 

Crne Gore u Evropsku Uniju, te preporukama međunarodnih tijela za podršku Crnoj 

Gori u postizanju ciljeva održivog razvoja.  

 

Obrađivač: Odjeljenje za poslove rodne ravnopravnosti i Misija OEBS-a 

Vremenski rok: III kvartal 
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5. ODJELJENJE ZA UNAPREĐENJE I ZAŠTITU PRAVA ROMA I 

EGIPĆANA 

 
 
 1.  Izvještaj o implementaciji Akcionog plana za sprovođenje  Strategije 
za inkluziju Roma i Egipćana u Crnoj Gori  2016-2020. u 2019. godini 
 

Ovim Izveštajem daće se prikaz mjera i aktivnosti na sprovođenju i evaluaciji 
Strategije  za inkluziju Roma i egipćana u Crnoj Gori  2016-2020. u 2019. godini, a 
Akcionim planom će se definisati mjere i aktivnosti, nadležni organi i rokovi za 
sprovođenje pojedinih aktivnosti za 2019.   
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
  
 2. Akcioni plan za sprovođenje Strategije za inkluziju Roma i Egipćana u 
Crnoj Gori  2016-2020. za 2019. godinu  
 

Vlada Crne Gore je 24. 03. 2016. godine donijela Strategiju za socijalnu 
inkluziju Roma i Egipćana u Crnoj Gori 2016-2020. Strategijom je predviđeno da se 
ista realizuje kroz jednogodišnje Akcione planove koje donosi Vlada Crne Gore. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
 
 
3. Kampanja ''Svi u školu'' Kampanja za upis u vrtić, osnovnu, srednju školu i 
visokoškolske ustanove. 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će realizovati kampanju „Svi u školu“ u 
najmanje 6 Opština u saradni sa Ministarstvom prosvjete, Romskim savjetom, 
Zavodom za školstvom i romskim i egipćanskim nevladinim organizacijama. 
 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: II kvartal 
 
4. Realizovanje zimskih i ljetnjih kampova za najbolje učenike-ce romske i 
egipćanske populacije VII, VIII I IX razreda. 
 
 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: II kvartal 
 
5. Uplata troškova učešća na polumaturskim i maturskim ekskurzijama za 
učenike-ce romske i egipćanske populacije. 
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Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će uplatiti troškove učešća na 
polumaturskim i maturskim ekskurzijama.  
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
 
6. Preventivni zdravstveni pregledi pripadnika romske i egipćanske populacije. 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će realizovati preventivne preglede u 
saradnji sa Ministarstvom zdravlja, Saradnici-ce za socijalnu inkluziju u oblasti 
zdravstvene zaštite i Crvenim krstom.  
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: I kvartal 
 
7. Informisanje Roma i Egipćana o mogućnostima rješavanja pravnog statusa 
domicilnog stanovništva. 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će realizovati rješavanje pravnog statusa u 
saradnji sa Ministarstvom unutrašnjih poslova, Romskim savjetom i Nevladinim 
organizacijama. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: kontinuirano 
 
8. Informisanje roditelja o naknadnom upisu djece u matični registar rođenih. 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će realizovati 4 kampanje gdje će biti 
obuhvaćeno najmanje 100 građana romske i egipćanske zajednice. Kampanjama će 
se informisati roditelji o naknadnom upisu djece u matični registar rođenih.  
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: kontinuirano 
 
9. Prezentacija Deklaracije partnera sa Zapadnog Balkana o integraciji Roma u 
okviru procesa proširenja EU stakeholderima na lokalnom nivou 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati 8 okruglih stolova u cilju 
prezentacije pomenute Deklaracije. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
 
10 Edukacija roditelja, djece, RE aktivistkinja, službenika/ca državne uprave o 
zaštiti od nasilja u porodici i maloljetničkih i prisilnih brakova među romskom i 
egipćanskom populacijom 

U skladu sa mjerom 3.10.1.26 iz Akcionog plana za pregovaračko poglavlje 23 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati edukacije za pomenute 
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kategorije lica u cilju podizanja svijesti o zaštiti od nasilja u porodici i maloljetničkim 
prisilnim  brakovima među romskom i egipćanskom populacijom.  

 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
11. Formiranje multisektorskih timova na lokalniom nivou za postupanje u 
slučajevima kršenja ljudskih prava iz domena socijalne zaštite Roma i 
Egipćana 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će formirati najmanje 3 multisektorska tima 
na lokalniom nivou za postupanje u slučajevima kršenja ljudskih prava iz domena 
socijalne zaštite Roma i Egipćana. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
12. Organizovanje edukacija za predstavnike/ce javno-pravnih organa i 
pripadnika Roma i Egipćana o antidiskriminaciji 
 
Ministarstvo za ljudska prava će organizovati najmanje 4 edukacije u 4 
Opštineedukacija za predstavnike/ce javno-pravnih organa i pripadnika Roma i 
Egipćana o antidiskriminaciji 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
13. Organizovanje pozorišne predstave za djecu „Da sam neko ko vlada 
planetom – Kratka priča o ljudskim pravima“ sa fokusom na djecu romske i 
egipćanske populacije i djecu sa invaliditetom. 
 
Ministarstvo za ljudska prava će organizovati 2 pozorišne predstave. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
14. Organizovanje edukacije za pripadnike romske i egipćanske zajednice u 
cilju osnaživanja za uključivanje u politički i javni život 
 
Ministarstvo za ljudska prava će organizovati edukacije za najmanje 40 učesnika. 
 
Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 2020 
 
15. Okrugli sto „Anti-ciganizam“ kao prepreka za društvenu uključenost 
Roma“ povodom 8 aprila, svjetskog dana Roma 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će organizovati okrugli sto za najmanje 20 
lica. 
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Predlagač: Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: II kvartal 2020 
 
16. Obilježavanje 5. novembra, Svjetskog dana romskog jezika 

 
Ministarstvo će prigodnim programom obilježiti 5. novembar, Svjetski dan romskog 
jezika. 
 
Obrađivač:  Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: IV kvartal 
 
17. Obilježavanje 2 avgusta, međunarodnog dana sjećanja na genocid nad 
romima u II. Svjetskom ratu 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava će obilježiti 2 avgusta, međunarodnog 
dana sjećanja na genocid nad romima u II. Svjetskom ratu 
 
 
Obrađivač:  Ministarstvo za ljudska i manjinska prava  
Rok: III kvartal 
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6. Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i 

implementaciju EU fondova  

Tematski dio 
 
 
 1. Praćenje realizacije i priprema izvještaja o realizaciji mjera iz 
Programa pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji, kao i akcionih planova za 
pregovaračka poglavlja 23 i 19 
 
 Odjeljenje će pratiti implementaciju definisanih obaveza iz Programa 
pristupanja Crne Gore Evropskoj uniji. U cilju praćenja realizacije mjera i pripreme 
izvještaja za implementaciju Akcionih planova za Pregovaračka poglavlja 23 
Pravosuđe i temeljna prava i 19 Socijalna politika i zapošljavanje, Odjeljenje će 
pratiti implementaciju definisanih mjera u akcionim planovima za ova poglavlja, i 
koordinirati procesom pripreme i slanja informacija iz nadležnosti Ministarstva za 
ljudska i manjinska prava za periodične izvještaje za ova poglavlja.   
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
 
   
  2. Koordiniranje i praćenje sprovođenja Sektorskog operativnog 
programa za zapošljavanje, obrazovanje i socijalnu politiku 2015-2017 
(SOPEES)  
 
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je jedan od korisnika projekta 
Sektorskog operativnog programa za zapošljavanje, obrazovanje i socijalnu politiku 
2015-2017 (SOPEES) koji će biti finasiran iz fondova Evropske unije. U 2018. godini 
je potpisan Finansijski sporazum za ovaj projekat, koji će se  sprovoditi po principu 
“decentralizovanog modela”. U nadležnosti Ministarstva za ljudska i manjinska prava 
je implementacija aktivnosti „Uključivanje marginalizovanih grupa u društvo” čija je 
vrijednost 600.000,00 eura. Aktivnost je podjeljena na dva projekta, od kojih će se 
jedan odnositi na podizanje svijesti i sprovođenje kampanja o pitanjima 
ranih/prisilnih/ugovorenih brakova, porodičnog nasilja i prosjačenja (ugovor o 
uslugama), a drugi na unapređenje korišćenja prava Roma i Egipćana u oblastima 
zdravstva, zapošljavanja i socijalne zaštite (grant šema). Odjeljenje je već započelo 
neophodne procedure za implementaciju ove akcije, sa čim će se nastaviti i u 2020. 
godini.  
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
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  3. Priprema projekata za pretpristupne fondove EU, kao i za apliciranje 
kod međunarodnih otganizacija ili država koje će ponuditi donatorska 
sredstva.   
  
 Ministarstvo za ljudska i manjinska prava je već korisnik IPA projekata, a u 
2020. će se nastaviti sa aktivnostima apliciranja za pretpristupne fondove EU, kao i 
za apliciranje kod međunarodnih organizacija ili država koje će ponuditi donatorska 
sredstva za određene kategorije projekata. Odjeljenje će nastaviti da koordinira ovim 
aktivnostima, i da u u saradnji sa nadležnim ministarstvima predlaže odgovarajuće 
projekte, za sprovođenje aktivnosti iz nadležnosti Ministarstva za ljudska i manjinska 
prava.  
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 
 4. Koordiniranje aktivnosti iz TAIEX programa EU  
  
           Odjeljenje će pratiti i koordinirati aktivnosti iz TAIEX programa (Instrument 
tehničke podrške i razmjene informacija) Evropske Komisije, i pratiti događaje koje 
organizuje Ministarstvo za ljudska i manjinska prava, u cilju realizacije obaveza iz 
akcionih planova za pregovaračka poglavlja i strateških dokumenata iz nadležnosti 
Ministarstva. 
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 5. Organizovanje obuka za pisanje projekata finansiranih iz 
pretpristupnih fondova EU  
 
 U saradnji sa nadležnim institucijama biće organizovane obuke za 
službenike/ce u Ministarstvu za ljudska i manjinska prava za pisanje projekata 
finansiranih iz pretpristupnih fondova EU.   
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
 
 6. Organizovanje radionica iz oblasti evropskih integracija 
 
 Odjeljenje će organizovati radionice za službenike/ce u Ministarstvu za 
ljudska i manjinska prava iz oblasti evropskih integracija, u cilju njihovog boljeg 
upoznavanja sa procesom  pristupanja EU.  
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
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 7. Organizovanje tematskih konferencija, okruglih stolova i kampanja   
  

           Oblast ljudskih prava u okviru pristupanja EU je veoma bitna, naročito u 
kontekstu obaveza koje Crna Gora treba da ispuni u ovom procesu. Ministarstvo za 
ljudska i manjinska prava je već sprovodilo aktivnosti usklađivanja zakonodavnog 
okvira sa EU standardima, kao i druge aktivnosti koje su od značaja za procese EU 
integracija. Neophodno je i dalje upoznavati  širu javnost i  povećavati informisanost 
svih relevantnih institucija na nacionalnom i lokalnom nivou  o značaju poštovanja 
ljudskih prava u procesu  EU integracija.  Odjeljenje će u tom cilju organizovati 
tematske konferencije, okrugle stolove i kampanje.  
 
Obrađivač: Odjeljenje za evropske integracije, programiranje i implementaciju EU 
fondova  
Rok: kontinuirano 
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7. SLUŽBA ZA OPŠTE POSLOVE 

 

Tematski dio  
 

1. Analiza kadrovskih kapaciteta U skladu sa Uredbom o organizaciji i načinu 

rada držane uprave i preporuka Evropske komisije koja je između ostalog 

ocijenjivala kadrovske kapacitete za sprovođenje Sektorskog operativnog 

programa u oblasti zapošljavanja, obrazovanja i socijalne politike - SOP-a, 

ovo Ministarstvo je pripremilo Predlog pravilnika o unutrašnjoj organizaciji i 

sistematizaciji koji Vlada treba da utvrdi radi njegove implementacije, u cilju 

jačanja administrativnih kadrovskih kapaciteta Ministarstva za ljudska i 

manjinska prava, tako da je potrebno pored obuka zaposlenih koje se 

obavljaju u kontinuitetu i preraspodjele postojećih kadrovskih kapaciteta, 

zaposliti nove službenike radi efikasnosti u radu za uspješno obavljanje 

poslova i radnih zadataka kako bi odgovorili obavezama iz djelokruga rada 

Ministarstva. 

Obrađivač: Služba za opšte poslove  

 Rok: II kvartal  

 

2. Procedure Prijema službenika i namještenika – razvoj ljudskih resursa Nakon 

usvajanja Analize kadrovskih kapaciteta Ministarstva, kontinuirano će se 

sagledavati potreba za jačanje, unapređenje i efikasnost kadrovskih 

kapaciteta za uspješno obavljanje poslova i radnih zadataka iz djelokruga 

rada Ministarstva. Oglašavanje slobodnih radnih mjesta, prijem službenika i 

namještenika i njihovo stručno usavršavanje na nivou Ministarstva će se vršiti 

u skladu sa Zakonom o državnim službenicima i namještenicima, Kadrovskim 

planom i Programom nadležne institucije za planiranje, organizovanje i 

usavršavanje službenika i namještenika. 

 

        Obrađivač: Služba za opšte poslove 

        Rok: Kontinuirano 
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8. SLUŽBA ZA FINANSIJE 
 

 Tematski dio 

1.  Izrada i dostavljanje Godišnjeg finansijskog izvještaja za 2019. godinu  

Ministarstvu finansija – Državni trezor 

Ministarstvo dostavlja godišnje finansijske izvještaje za 2019. godinu Ministarstvu 
finansija – Državni trezor, do 28. 02. 2020. godine, na obrascima 3, 5, 8, i 9. Takođe, 
do kraja januara 2020. Ministarstvo će dostaviti strukturu neizmirenih obaveza na 
dan 31.12.2020. godine. U skladu sa Međunarodnim računovodstvenim standardima 
za javni sektor na gotovinskoj i modifikovanoj gotovinskoj osnovi izvještavanja o 
novčanim tokovima i dostavljanju na obrascima iz člana  2  Pravilnika. Do 28. 
februara 2020. godine dostavljamo Ministarstvu finansija u elektronskoj formi, 
izvještaj o izvršenju budžeta po izvorima finansiranja i opis o realizovanim 
aktivnostima po programima u toku 2019. godine koji sadrži detaljan prikaz aktivnosti 
po programima. 
 
Obrađivač: Služba za finansijske poslove 
Rok: I kvartal 
 

1.  Izvještaj o popisu imovine  sa kojom raspolaže Ministarstvo 

U skladu sa Zakonom o državnoj imovini i Uredbom o načinu vođenja pokretnih i 
nepokretnih stvari, Komisija formirana od strane Ministarstva na osnovu obilaska 
prostorija na stanje dana 31.12.2019. godine, u popisne liste unosi osnovna sredstva 
za svaku kancelariju pojedinačno, amortizaciju osnovnih sredstava vodi u posebnu 
evidenciju OA obrasca po kontima, dostavlja podatke Upravi za imovinu u pisanoj i 
elektronskoj formi. Nakon toga, Komisija Izvještaj o popisu imovine dostavlja Ministru 
na uvid uz propratne obrasce. 
 
Obrađivač: Služba za finansijske poslove 
Rok: I kvartal 
 

2.      Izrada Predloga budžeta Ministarstva za 2021. godinu 

U cilju kvalitetne pripreme Zakona o budžetu Crne Gore za 2021. godinu, 
Ministarstvo će izraditi svoj predlog za budžetska sredstva, u skladu sa planiranim 
aktivnostima za 2021. godinu, koji će razmatrati sa Ministarstvom finansija.   
 
Obrađivač: Služba za finansijske poslove 
Rok: III kvartal 
 

3.      Sprovođenje postupaka javnih nabavki 

U skladu sa Planom javnih nabavki neophodno je kontinuirano sprovoditi postupke 
javnih nabvaki, radi nesmetanog funkcionisanja Ministarstva. 
Obrađivač: Služba za finansijske poslove 
Rok: Kontinuirano. 
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9. KABINET MINISTRA 
 

Tematski dio 

 
1. Obavljanje protokolarnih i administrativno-tehničkih poslova 

potrebnih za ostvarivanje funkcije ministra 
 

U cilju blagovremenog obavljanja protokolarnih i administrativno tehničkih poslova 
potrebnih za ostvarivanje funkcije ministra u Kabinetu ministra se organizuju i 
izvršavaju pomenuti poslovi. 
  
Obrađivač: Kabinet ministra 
Rok: Kontinuirano 
 
 

2. Obavljanje poslova pripreme i sprovođenja interne i eksterne 
komunikacije i aktivnosti vezanih za odnose sa javnošću 

 
U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi pripreme i sprovođenja interne 
i eksterne komunikacije, kao i preduzimaju aktivnosti vezani za odnose sa javnošću. 
 
Obrađivač: Kabinet ministra 
Rok: Kontinuirano 
 
 

3. Ostvarivanje komunikacije prema Vladi Crne Gore i drugim organima 
državne uprave  

 
U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi koji se odnose na ostvarivanje 
komunikacije prema Vladi Crne Gore i drugim organima državne uprave. 
 
Obrađivač: Kabinet ministra 
Rok: Kontinuirano 
 
 

4. Organizacija sastanaka ministra  
 
U Kabinetu ministra kontinuirano se obavljaju poslovi koji se odnose na organizaciju 
sastanaka ministra.  
 
Obrađivač: Kabinet ministra 
Rok: Kontinuirano 
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10. ZAJEDNIČKE AKTIVNOSTI 

 
A. Tematski dio 

 
1. Izrada Programa rada Ministarstva za 2020. godinu 

 
Sve organizacione jedinice će, iz domena svoje nadležnosti, pripremiti priloge koji će 
se objediniti u Program rada Ministarstva za 2020. godinu. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: IV kvartal 
 

 
2. Izvještaj Ministarstva za ljudska i manjinska prava o radu i stanju u 

upravnim oblastima za 2018. godinu 
 
U skladu sa Uredbom o organizaciji i načinu rada državne uprave Ministarstvo će 
pripremiti Izvještaj o radu u upravnim oblastima za 2018. godinu. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: I kvartal 
Nadležno radno tijelo Vlade: Komisija za politički sistem, unutrašnju i vanjsku 
politiku 
 
 

3. Međunarodna saradnja 
 
Ministarstvo za ljudska i manjinska prava u okviru svojih nadležnosti ostvaruje 
saradnju sa institucijama iz EU, kao i  sa međunarodnim organizacijama kao što su 
Savjet Evrope, UN, OEBS. Kroz zajedniče projekte realizuju se aktivnosti u oblasti 
zaštite ljudskih i manjinskih prava, kao i prava ranjivih grupa. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 
 

4. Učešće u radu interresorskih timova 
 
Predstavnici Ministarstva u kontinuitetu daju svoj doprinos u izradi važnih dokumenta 
Vlade Crne Gore, interresorskih timova za pojedina pitanja, kao i drugih projekata. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

 
5. Učešće u pretpristupnim pregovorima za ulazak u EU 

 
Predstavnici Ministarstva za ljudska i manjinska prava su članovi Radnih grupa za 
pregovaračko poglavlje 19 Socijalna politika i zapošljavanje, 22 Regionalna politika i 
koordinacija strukturnih instrumenata i 23 Pravosuđe i temeljna prava. U kontinuitetu 
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se realizuju aktivnosti predviđena akcionim planovima za ova pregovaračka 
poglavlja. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

 
6. Organizacija okruglih stolova i debata 

 
Ministarstvo će organizovati više okruglih stolova koji će kao teme imati pitanja 
zaštite ljudskih i manjinskih prava iz različitih oblasti. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 
 

7. Davanje mišljenja, sugestija i predloga na nacrte i predloge zakona, 
programa i strategija na zahtjev drugih organa državne uprave 

 
Kroz davanje mišljenja, sugestija i predloga na nacrte i predloge zakona, programa, 
strategija i dr. na zahtjev drugih organa državne uprave, Ministarstvo će učestvovati 
u kreiranju Vladinih politika koje se tiču njegovog rada i nadležnosti. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 
 

8. Sprovođenje zaključaka Vlade Crne Gore 
 
Ministarstvo će raditi na sprovođenju zaključaka Vlade Crne Gore koji se odnose na 
njegovu nadležnost. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
 

 
9. Dostavljanje informacija u skladu sa Zakonom o slobodnom pristupu 

informacijama 
 
U skladu sa Zakonom o slobodnom pristupu informacijama, obaveza Ministarstva je 
da odgovori na zahtjev stranke koja traži informaciju. 
 
Obrađivač: Sve organizacione jedinice Ministarstva 
Rok: Kontinuirano 
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III. STUPANJE NA SNAGU 

 

Program rada Ministarstva za ljudska i manjinska prava za 2020. godinu stupa na 
snagu danom donošenja. 
 
 
 
Podgorica, mart 2020. godine 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

M I N I S T A R 
Mehmed Zenka, s.r. 

 

 

 

 


